
 

OPIS MODUŁU KSZTAŁCENIA (przedmiot lub grupa przedmiotów) 

 

Nazwa modułu/ przedmiotu 

Języki obce 

 

Przedmioty do wyboru: 

Lektorat języka angielskiego, niemieckiego, rosyj-

skiego 

Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot 

Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych 

kierunek specjalność specjalizacja semestr/y poziom kształce-

nia/forma kształ-

cenia 

forma studiów 

Informatyka 

 

Programowanie inżynierska  I, II, III, IV SPS 

praktyczny 

stacjonarne 

(niestacjonarne) 

 

Nazwisko osoby prowadzącej (osób prowadzących) 

pracownicy SPNJO 

Formy zajęć Liczba godzin Liczba punktów ECTS 

N 

(nauczyciel) 

stacj. (niestacj.) 

S 

(student) 

stacj. (niestacj.) 

I 

sem. 

II 

sem. 

 

III 

sem. 

 

IV 

sem. 

 

Ćwiczenia 120 (72) 240 (288)  

3 

 

 

 

3 

 

 

3 

 

 

3 

 
Przygotowanie do zajęć  120 (168) 

Przygotowanie do kolokwiów, zaliczeń i egzaminów  50 (50) 

Przygotowanie prezentacji multimedialnych  25 (25) 

Czytanie i praca z literaturą specjalistyczną  45 (45) 

Razem 

 

120 (72) 240 (288) 12 

Metody dydaktyczne 

ćwiczenia komunikacyjne,  translacyjne, konwersacja, metoda projektu, praca w laboratorium komputerowym i inne. 

 Określenie przedmiotów wprowadzających wraz z wymogami wstępnymi 

wiedza i umiejętności językowe z zakresu szkoły średniej (zalecany poziom średnio zaawansowany niższy B1)  

Cele przedmiotu 

Student kończący lektorat powinien znać język obcy na poziomie biegłości średnio zaawansowanym wyższym B2 Europejskiego 

Systemu Opisu Kształcenia Językowego Rady Europy.  

Absolwent lektoratu powinien być  przygotowany do komunikowania się w języku obcym także w środowisku zawodowym. 

Student po zakończeniu nauki na lektoracie powinien  znać  język obcy w stopniu umożliwiającym samodzielne czytanie nie-

skomplikowanych tekstów fachowych z zakresu informatyki. 

Student powinien  posiadać umiejętność ustawicznego kształcenia i samokształcenia w języku obcym. 

Uwaga! Zaleca się studentom, którzy nie spełniają kryterium początkowego (biegłość językowa na poziomie średnio zaawanso-

wanym niższym) rozwijanie kompetencji  językowych na dodatkowych (równoległych do zajęć lektoratu) płatnych kursach języ-

kowych dla studentów, organizowanych przez Studium PNJO lub innych, celem uzyskania końcowej biegłości językowej na po-

ziomie średnio zaawansowanym wyższym. 

 Treści programowe 

 praca z materiałami dydaktycznymi do nauki języka obcego wskazanymi przez wykładowcę; 

 analiza nieskomplikowanych obcojęzycznych tekstów specjalistycznych z zakresu informatyki wskazanych przez wykładow-

cę; 

 praca z materiałem audiowizualnym w języku obcym; 

 przyswajanie podstawowego słownictwa specjalistycznego z zakresu informatyki; 

 tworzenie tematycznych projektów językowych wykorzystujących inwencję i kreatywność studentów (np. prezentacji multi-

medialnych); 

 wyszukiwanie w zasobach internetowych materiałów obcojęzycznych związanych z tematem pracy licencjackiej 

 tworzenie angielsko/niemiecko/rosyjsko-polskiego słownika pojęć specjalistycznych 

 udział w projekcji filmu obcojęzycznego  

 korzystanie z materiałów interaktywnych, w tym portali specjalistycznych (praca w laboratorium komputerowym) 



Efekty uczenia się 

Wiedza 

W_01 

zna podstawową terminologię w języku obcym umożli-

wiającą komunikację w środowisku zawodowym. 

 

Umiejętności 

U_01 

ma umiejętności  językowe zgodne z wymaganiami okre-

ślonymi dla poziomu B2 Europejskiego Systemu Opisu 

Kształcenia Językowego. 

 

Kompetencje społeczne  

K_01 

ma świadomość konieczności samokształcenia w języku 

obcym. 

Sposób zaliczenia oraz formy i podstawowe kryteria oce-

ny/wymagania egzaminacyjne 

 

A. Sposób zaliczenia  

Zaliczenie z oceną  

Egzamin (efekty kształcenia: W_01, U_01) – student podchodzi do 

egzaminu po uzyskaniu końcowej  oceny  semestralnej) 

 

B. Formy i kryteria zaliczenia  

Ćwiczenia: po każdym semestrze nauki zaliczenie z oceną oraz egza-

min (forma pisemna)  po IV  semestrze nauki  

 

Ocena semestralna jest średnią ważoną wyliczaną w oparciu o 

składniki podane w tabeli nr 1.  

 

OKS1 = (K1 x 0,25) +(K2 x 0,25) +(K3 x 0,25)  + (P1 x 0,25) 

OKS2 = (K4 x 0,25) +(K5 x 0,25) +(K6 x 0,25)  + (P2 x 0,25) 

OKS3 = (K7 x 0,25) +(K8 x 0,25) +(K9 x 0,25)  + (P3 x 0,25) 

OKS4 = (K10 x 0,25) +(K11 x 0,25) +(K12 x 0,25) + (P4 x 0,25) 

 

Tabela nr 1 

 

Skala ocen 

dla 

ćwiczeń 

 

Efekt 

kształce-

nia 

Kod Suma 

Ocena se-

mestralna  

I semestr      OKS1 

Kolokwium 

pisemne 

 

 

W_01 

U_01 

K_01 

K1 

K2 

K3 

25% 

25% 

25% 

Prezentacja / 

projekt / kol. 

ustne 

U_01 P1 25% 

II semestr   OKS2 

Kolokwium 

pisemne 

 

W_01 

U_01 

K_01 

K4 

K5 

K6 

25% 

25% 

25% 

Prezentacja / 

projekt / kol. 

ustne 

U_01 P2 25% 

III semestr   OKS3 

Kolokwium 

pisemne 

 

W_01 

U_01 

K_01 

K7 

K8 

K9 

25% 

25% 

25% 

Prezentacja / 

projekt / kol. 

ustne 

U_01 P3 25% 

IV semestr   OKS4 

Kolokwium 

pisemne 

 

W_01 

U_01 

K_01 

K10 

K11 

K12 

25% 

25% 

25% 

Prezentacja / 

projekt / kol. 

ustne 

U_01 P4 25% 

 

K- kolokwium pisemne 

P - prezentacja / projekt / kolokwium ustne 

 

Ocena końcowa z przedmiotu / modułu jest średnią ważoną wyli-

czaną w oparciu o składniki podane w tabeli nr 2. 

 

OKM ={[(OKS1 x 3) +( OKS2 x 3) +( OKS3 x 3) + (OKS4 x3) ] : ΣP } x 0,8+ 

(OE x 0,2) 

 



OKS – ocena końcowa semestralna 

OE – ocena z egzaminu 

OKM - ocena końcowa z przedmiotu/modułu językowego 

ΣP – liczba punktów ECTS dla przedmiotu/modułu 

 

Tabela nr 2 

 

Skala ocen dla 

ćwiczeń 

 

Efekt 

kształce-

nia 

 

Kod Suma 

Ocena końcowa 

z przedmiotu / 

modułu 

Ocena końco-

wa za 

pierwszy 

semestr 

      W_01 

U_01 

K_01 

 

OKS1 

 

20% 

Ocena końco-

wa za 

drugi 

semestr 

W_01 

U_01 

K_01 

 

 

OKS2 

 

20% 

Ocena końco-

wa za 

trzeci 

semestr 

W_01 

U_01 

K_01 

 

 

OKS3 

 

20% 

Ocena końco-

wa za 

czwarty 

semestr 

W_01 

U_01 

K_01 

 

 

OKS4 

 

20% 

Ocena z egza-

minu końco-

wego po 4 

semestrze 

 

W_01 

U_01 

 

 

OE 

 

 

20% 

 

Zasady przeliczania ocen: 

3,0 – 3,24 – dst 

3,25 – 3,74 – dst+ 

3,75 – 4,24 – db 

4,25 – 4,74 – db+ 

4,75 – 5,00 – bdb 

Wyliczenie oceny końcowej z przedmiotu następuje zgodnie z § 30 

ust.1 c i d oraz § 41 ust.1 Regulaminu Studiów AP w Słupsku. 

 

Matryca efektów kształcenia dla przedmiotu 

Numer  (symbol)  

efektu kształcenia 

 

Odniesienie  do efektów kształcenia  

dla programu 

Odniesienie  do charakterystyki drugiego stop-

nia PRK dla obszaru/ obszarów 

W_01 K1_U20, K1_U21 P6S_UW 

U_01 K1_U20, K1_U21 P6S_UW 

K_01 K1_K01 P6S_KK 

Wykaz literatury  

A. Literatura wymagana do ostatecznego zaliczenia zajęć (zdania egzaminu): 

 1.  Materiały dydaktyczne do nauki języka obcego wybrane przez wykładowcę. 

 2.  Podręcznik do nauki gramatyki języka obcego wskazany przez wykładowcę. 

 3. Interaktywne materiały dydaktyczne wybrane przez wykładowcę. 

B. Literatura uzupełniająca 

  1.Materiały  dodatkowe wybrane przez prowadzącego zajęcia. 

2. Słowniki angielsko/niemiecko-polskie i polsko-angielsko/niemieckie. 

3. Słowniki interaktywne. 

 

Kontakt 

jezykiobce@apsl.edu.pl 

 


